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DYNAMIC OF THE HYBRID WORD-BUILDING IN UKRAININ LANGUAGE
(based on materials of foreign prefixes- intensifiers )

The author examines the creating of hybrid derivatives with the help of foreign word-forma-
tion facilities, some of them are already known as the prefixes of intensity (intensifiers), the
others are only in the beginning of their usage in the Ukrainian word-building system. The us-
age of these novelties is estimated from the point of their expediency and accordance to the
norms.

Key words: hybrid derivatives, prefix-intensifier, borrowing, abbreviation, word-formation
norms.

MosHa mo3aika 4\
TPUBAE, a ne IJE

Bararo xTo He 3amymMylouuCh YXUBAa€E ide nepednaama, ide peecmpauis, ide nioeomoexa,
ide penemuyis, ide nowyk, ide 3anuc, ide caiocmeéo Ta iH. A YW JOpPEYHi TaKi Ji€ciBHO-
iIMEHHUMKOBI CITOJIYKU B yKpaiHchKiii MoBi? Hi, HemopeuHi, 60 BOHU BJIACTUBI pOCiiiChbKii
MOBi. 3HaU€HHsI TPUBAHHS, TATJIOCTI YOrO-HEOyIb OPraHiuYHO BUpPaXKa€e yKpaiHCbKe Jli€-
CJI0BO TpUBaTH y GopMi TPETHOI 0COOM OTHWHU TETIEPILTHBOTO Yacy, TOp.: MPUeac nepeo-
naama, mpueae ni0comosKka, mpueae peecmpayis, MpuUeac NouLyK, MpuUeae 3anuc, Mpueae
caidcmeo Ta iH.

OTXe, MPaBUIbHO BXUBATU i€CTOBO Mpusae 3aMicThb ide, SIKIIIO MOTPIOHO MepeaaT
TPUBAJICTh, MPOTSXKHICTh YOrO-HEOYAb Y Yaci.
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